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 Contacto / Contact
Telf: +34 964 47 29 20

Email: admisiones@colegiosisp.com
Atención a familias

De lunes a viernes 8:30h a 16:30h

PRIVATE BILINGUAL SCHOOL
Colegio Privado Bilingüe

 www.colegiosisp.com

Family assistance. 
Monday to Friday: 8:30 to 16:30

https://www.colegiosisp.com/contacta/
https://www.colegiosisp.com/contacta/
https://www.colegiosisp.com/contacta/
https://www.colegiosisp.com/
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GROWWING TOGETHER, 
BUILDING  STORIES. 

Creciendo juntos, 

construyendo historias.
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ABOUT US

Conócenos

Anna Jovaní
Directora ISP



5

Bilingualism, values
and knowledge for an
ever-evolving world 
Bilingüismo, valores y
conocimientos para un

mundo en constante
evolución 

At ISP, we believe in education based
on bilingualism, academic excellence
and personal development through
emotional education. We educate not
only in knowledge, but in skills and
values that prepare our students for
an ever-evolving world.

En ISP creemos en una educación
basada en el bilingüismo, la
excelencia académica y el desarrollo
personal a través de la educación
emocional. No solo educamos en
conocimientos, sino en habilidades y
valores que preparan a nuestros
alumnos para un mundo en  
constante evolución.

Our educational journey
Nuestra trayectoria educativa 

International School Peniscola is a private
bilingual school offering educational
achievement  in an international
environment. With over 45 years of
educational experience, we are the only
private bilingual school within a 50 km
radius, committed to providing quality
academic training and personalised
attention to each student within a
welcoming and family atmosphere.

International School Peniscola es un
colegio privado bilingüe que ofrece una
educación de excelencia en un entorno
internacional. Con más de 45 años de
trayectoria educativa, somos el único
colegio privado bilingüe en 50 km a la
redonda, comprometido en proporcionar
una formación académica de calidad y
una atención personalizada a cada
alumno dentro de un ambiente acogedor y
familiar.
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A unique project just for our students
Un proyecto único al servicio del alumnado

International School Peniscola stands out for its unique and independent educational project,
specifically designed to meet the needs of our local community with international standards. This
allows us to implement the best global pedagogical practices, adapting them to the particular
characteristics of our environment and students.
At ISP, our educational model, which integrates language immersion, emotional education,
digital competence and sustainability, positions us as a reference among bilingual schools,
standing out in Castellón, Valencia and as a school with an international approach south of
Tarragona.

Our international vision offers our students exceptional opportunities to develop an open and
global mindset, preparing them to interact with different cultures and contexts, thus enriching
their educational experience and preparing them for a future without borders.

International School Peniscola se distingue por su proyecto educativo único e independiente,
diseñado específicamente para atender las necesidades de nuestra comunidad local con
estándares internacionales. Esto nos permite implementar las mejores prácticas pedagógicas
globales, adaptándolas a las características particulares de nuestro entorno y alumnado.
Nuestro modelo educativo, que integra inmersión lingüística, educación emocional, competencia
digital y sostenibilidad, nos posiciona como referentes entre los colegios bilingües, destacando
en Castellón, Valencia y como colegio con enfoque internacional al sur de Tarragona.

Nuestra visión internacional ofrece a nuestros alumnos oportunidades excepcionales para
desarrollar una mentalidad abierta y global, preparándolos para interactuar con diferentes
culturas y contextos, enriqueciendo así su experiencia educativa y preparándolos para un futuro
sin fronteras.



7

Excellence and personalized education
Excelencia y educación personalizada

At International School Peniscola, we strongly believe in each student's unique potential. Our
pedagogical approach focuses on the student's overall development, addressing not only their
academic progress but also their emotional, social, and physical growth.

We stand out for offering personalized emotional support, with qualified professionals who guide
our students through all stages of their development. We understand that emotional well-being is
the foundation for effective and long lasting learning.

En International School Peniscola creemos firmemente en el potencial único de cada alumno.
Nuestro enfoque pedagógico se centra en el desarrollo integral del estudiante, atendiendo no
solo su progreso académico sino también su crecimiento emocional, social y físico.

Nos distinguimos por ofrecer un acompañamiento emocional personalizado, con profesionales
cualificados que guían a nuestros alumnos durante todas las etapas de su desarrollo.
Entendemos que el bienestar emocional es la base para un aprendizaje efectivo y duradero.
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Quality international education
Educación internacional de calidad

International School Peniscola is an independent educational center committed to educational
proficiency. Our international approach allows us to offer our students a global and multicultural
perspective from the earliest stages of their education.

Our educational model prepares students to succeed in an increasingly interconnected and
changing world, providing them with the skills and values needed to face the challenges of the
current century.

International School Peniscola es un centro educativo independiente comprometido con la
excelencia educativa. Nuestra visión internacional nos permite ofrecer a nuestros estudiantes
una perspectiva global y multicultural desde las primeras etapas de su formación.

Nuestro modelo educativo prepara a los alumnos para desenvolverse con éxito en un mundo
cada vez más interconectado y cambiante, dotándoles de las competencias y valores necesarios
para afrontar los retos del siglo XXI.
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DISTINCTIVE
ELEMENTS OF OUR

EDUCATIONAL
PROJECT

Elementos  distintivos

de nuestro proyecto

educativo
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Total English immersion from 1 year of age
Inmersión total en inglés desde 1 año

At International School Peniscola, we offer complete English immersion from the first
year of age, something distinctive in our region. Our students learn and experience the
language naturally from their first educational steps, allowing them to acquire  fluency
and naturalness.

Learning takes place in a 100% English immersion environment, where both classes
and daily activities are conducted in this language, making bilingualism an experiential
reality rather than just an academic one. This immersive approach ensures that our
students achieve native-like proficiency in English by the end of their school years.

En International School Peniscola ofrecemos una inmersión completa en inglés desde
el primer año de edad, algo único en nuestra región. Nuestros alumnos aprenden y
viven el idioma de forma natural desde sus primeros pasos educativos, lo que les
permite adquirir fluidez y naturalidad.

El aprendizaje se desarrolla en un entorno 100% en inglés, donde tanto las clases
como las actividades cotidianas se realizan en este idioma, convirtiendo el bilingüismo
en una realidad vivencial y no solo académica. Este enfoque inmersivo garantiza que
nuestros estudiantes alcancen un dominio nativo del inglés al finalizar su etapa escolar.
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Cambridge certifications
Certificaciones Cambridge

International School Peniscola is an official preparation centre for Cambridge exams that allows school
students to obtain internationally and professionally recognised qualifications.

A1: Starters (Pre A1) & Movers
A2: Key for Schools
B1: Preliminary for Schools
B2: First for Schools
C1: Advance
C2: Proficiency

From the earliest stages, we integrate into our curriculum the content and skills necessary for students to
successfully pass these exams. Our results endorse the quality of our teaching, with a high percentage of
students obtaining advanced level certifications, opening doors to future academic and professional
opportunities globally.

International School Peniscola es también centro preparador oficial de los exámenes de Cambridge que
permite al alumnado del colegio obtener títulos de reconocimiento internacional y profesional.

A1: Starters (Pre A1) & Movers
A2: Key for Schools
B1: Preliminary for Schools
B2: First for Schools
C1: Advance
C2: Proficiency

Desde los niveles más tempranos, integramos en nuestro currículo los contenidos y competencias
necesarios para que los estudiantes superen con éxito estos exámenes. Nuestros resultados avalan la
calidad de nuestra enseñanza, con un alto porcentaje de alumnos que obtienen certificaciones de nivel
avanzado, abriendo puertas a futuras oportunidades académicas y profesionales a nivel global.
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International Language Experiences
Experiencias Lingüísticas Internacionales

To complete the language programme, our Primary and Secondary Education
students have the option to participate in the “English Integration Week” programme.

This programme includes national and international stays  thanks to our agreement
with Sheffield Centre, a company with over 35 years of experience in organising
language courses, familiar and international stays as well as summer camps. In this
way, students can experience the language in a unique way, combining language
learning with the experience of staying abroad or participating in a residential
immersion programme along with a wide variety of sporting activities

Para completar el programa lingüístico, nuestros alumnos de Educación Primaria y
ESO disponen de la opción de participar en el programa “English Integration Week”. 

Este programa incluye estancias nacionales e internacionales a través de nuestro
convenio con Sheffield Centre, una empresa con más de 35 años de experiencia en
la organización de cursos de idiomas, estancias en familias, estancias
internacionales y campamentos de verano. De esta manera, los alumnos pueden
experimentar el idioma de una forma única, combinando el aprendizaje de idiomas
con la experiencia de una estancia en el extranjero o en un programa de inmersión
residencial junto con una gran variedad de actividades deportivas.
.
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Plurilingualism
Plurilingüismo

In addition to being immersed in high-level English from the first cycle of Early Years
Education with 100% immersion in the earliest ages, which facilitates the acquisition of
this language with the naturalness of a mother tongue, our students incorporate French
as a second foreign language starting from the second cycle of Early Years Education
at the age of 3.

Nuestro alumnado además de vivir inmersos en  una alta inmersión en inglés desde el
primer ciclo de Educación Infantil con un 100% en las primeras edades, lo que facilita la
adquisición de este idioma con la naturalidad de una lengua materna, incorporan el  
francés como segunda lengua extranjera a partir del segundo ciclo de Educación
Infantil, a la edad de 3 años.
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 Active and innovative methodologies
Metodologías activas e innovadoras 

At International School Peniscola, we implement cutting-edge educational
methodologies that place the student at the center of the learning process. We
work with interdisciplinary projects, cooperative learning, visible thinking, and other
strategies that encourage not only active participation but also the development of
critical thinking.

Our classrooms are dynamic spaces where technology is effectively integrated to
enhance learning experiences. We use digital resources and innovative
educational platforms that prepare our students for an increasingly digitalized
world.

En International School Peniscola implementamos metodologías educativas que
colocan al alumno en el centro del proceso de aprendizaje. Trabajamos con
proyectos interdisciplinares, aprendizaje cooperativo, pensamiento visible y otras
estrategias que fomentan la participación activa y el desarrollo del pensamiento
crítico.

Nuestras aulas son espacios dinámicos donde la tecnología se integra de manera
efectiva para potenciar las experiencias de aprendizaje. Utilizamos recursos
digitales y plataformas educativas innovadoras que preparan a nuestros
estudiantes para un mundo cada vez más digitalizado.



15

Sports and healthy lifestyle
Deportes y vida saludable

We promote an active, healthy lifestyle through a comprehensive sports program. Our
outdoor facilities allow for numerous sports disciplines to be practiced in a privileged
natural environment.

Beyond physical activity, we educate on healthy lifestyle habits, as we count with  
nutrition and wellness programs that include balanced menus prepared in our own
kitchen. We seek to form not only brilliant minds but also individuals aware of the
importance of physical care and overall well-being.

Promovemos un estilo de vida activo y saludable a través de un completo programa
deportivo. Nuestras instalaciones al aire libre permiten la práctica de numerosas
disciplinas deportivas en un entorno natural privilegiado.

Más allá de la actividad física, educamos en hábitos de vida saludable, con programas
de nutrición y bienestar que incluyen menús equilibrados preparados en nuestra cocina
propia. Buscamos formar no solo mentes brillantes, sino también personas conscientes
de la importancia del cuidado físico y el bienestar general.
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  Comprehensive education and values
Formación integral y valores

Our educational project goes beyond academics, seeking the comprehensive
development of each student. We work on values such as respect, responsibility,
solidarity, and commitment, which we consider fundamental to forming ethical
citizens committed to their environment.

We foster emotional intelligence and social skills through specific values education
programs. Our personalized emotional support system allows us to identify and
enhance each student's strengths, helping them overcome their personal and
academic challenges.

Nuestro proyecto educativo va más allá de lo académico, buscando el desarrollo
integral de cada alumno. Trabajamos valores como el respeto, la responsabilidad,
la solidaridad y el compromiso, que consideramos fundamentales para formar
ciudadanos éticos y comprometidos con su entorno.

Fomentamos la inteligencia emocional y las habilidades sociales a través de
programas específicos de educación en valores. Nuestro sistema de
acompañamiento emocional personalizado permite identificar y potenciar las
fortalezas de cada estudiante, ayudándoles a superar sus desafíos personales y
académicos.
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OUR CURRICULUM

Oferta educativa
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 Early Years - Kindergarten (1-3 years)
Primer ciclo de Infantil (1-3 años)

In this crucial stage of development, we offer an early stimulation program
entirely in English. Our classrooms are specifically designed to awaken
curiosity and encourage exploration in a safe and welcoming environment  
for the little ones.

We work on early linguistic, psychomotor, cognitive, and social skills through
routines, games, and sensory activities. English immersion occurs naturally
and playfully, establishing a solid foundation for bilingual learning to succeed.

En esta etapa crucial del desarrollo, ofrecemos un programa de estimulación
temprana totalmente en inglés. Nuestras aulas están diseñadas
específicamente para despertar la curiosidad y fomentar la exploración en un
entorno seguro y acogedor para los pequeños.

Trabajamos las primeras habilidades lingüísticas, psicomotrices, cognitivas y
sociales a través de rutinas, juegos y actividades sensoriales. La inmersión
en inglés se produce de forma natural y lúdica, estableciendo una base
sólida para el aprendizaje bilingüe.

.
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 Pre-Primary - Preschool (3-6 years)
Segundo ciclo de Infantil (3-6 años) 

Puring this stage, we consolidate the learning of English as a natural
communication vehicle. Students participate in thematic projects that
integrate all areas of knowledge, developing their autonomy and confidence.

We implement specific methodologies for the initiation of literacy in both
languages and logical-mathematical thinking. Symbolic play,
experimentation, and artistic activities are fundamental tools in our
educational approach.

Durante esta etapa, consolidamos el aprendizaje del inglés como vehículo
natural de comunicación. Los alumnos participan en proyectos temáticos que
integran todas las áreas de conocimiento, desarrollando su autonomía y
confianza.

Implementamos metodologías específicas para la iniciación a la
lectoescritura en ambos idiomas y el pensamiento lógico-matemático. El
juego simbólico, la experimentación y las actividades artísticas son
herramientas fundamentales en nuestro enfoque educativo.
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Primary Education
Educación Primaria 

In the Primary stage, our students develop solid
academic skills through an integrated bilingual
curriculum. Project-based learning and
cooperative work foster initiative, creativity, and
critical thinking.

We systematically prepare students for
Cambridge certifications corresponding to each
level, integrating preparation into daily academic
life. New technologies are incorporated as
learning tools, promoting digital competence from
an early age.

En Primaria, nuestros alumnos desarrollan
competencias académicas sólidas a través de un
currículo bilingüe integrado. El aprendizaje por
proyectos y el trabajo cooperativo fomentan la
iniciativa, la creatividad y el pensamiento crítico.

Preparamos sistemáticamente a los estudiantes
para las certificaciones Cambridge
correspondientes a cada nivel, integrando la
preparación en el día a día académico. Las
nuevas tecnologías se incorporan como
herramientas de aprendizaje, promoviendo la
competencia digital desde edades tempranas.

.
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 Secondary Education
Educación Secundaria 

Our Secondary stage offers a demanding and complete curriculum, designed
to prepare students for their academic and professional future. We maintain
English immersion in a large part of the subjects, consolidating effective
bilingualism.

We place special emphasis on developing study, research, and critical
thinking skills. Our academic and professional guidance program helps
students discover their talents and interests, guiding them in making
decisions about their future.

Nuestra etapa de Secundaria ofrece un currículo exigente y completo,
diseñado para preparar a los alumnos para su futuro académico y
profesional. Mantenemos la inmersión en inglés en gran parte de las
asignaturas, consolidando el bilingüismo efectivo.

Ponemos especial énfasis en el desarrollo de habilidades de estudio,
investigación y pensamiento crítico. Nuestro programa de orientación
académica y profesional ayuda a los estudiantes a descubrir sus talentos e
intereses, guiándoles en la toma de decisiones sobre su futuro.
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OUR STUDENTS

Nuestros alumnos
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ISP  student profile

International School Peniscola students are characterized by:

Effective bilingualism: Our students communicate fluently in Spanish and
English, both in academic and everyday contexts.

International mindset: They develop a global perspective and respect for
cultural diversity.

Critical thinking: They are able to analyze information, solve complex
problems, and make informed decisions.

Autonomy and responsibility: They manage their own learning and take
responsibility for their actions.

Digital competence: They use technology effectively, ethically, and
creatively.

Social and environmental awareness: They show commitment to building
a more just and sustainable world.

Perfil del alumno ISP

Los estudiantes de International School Peniscola se caracterizan por:

Bilingüismo efectivo: Nuestros alumnos se comunican con fluidez en
español e inglés, tanto en contextos académicos como cotidianos.

Mentalidad internacional: Desarrollan una perspectiva global y un respeto
por la diversidad cultural.

Pensamiento crítico: Son capaces de analizar información, resolver
problemas complejos y tomar decisiones fundamentadas.

Autonomía y responsabilidad: Gestionan su propio aprendizaje y asumen
la responsabilidad de sus acciones.

Competencia digital: Utilizan la tecnología de manera eficaz, ética y
creativa.

Conciencia social y ambiental: Muestran compromiso con la construcción
de un mundo más justo y sostenible.
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Academic results
Resultados académicos

Our students achieve excellent results in Cambridge certifications, exceeding
national averages by far . Their English proficiency opens doors for them to
continue their studies at prestigious national and international institutions.

Preparing students to successfully face subsequent educational challenges
is the first rule at International School Peniscola, providing them with solid
knowledge foundations and lifelong learning skills.

Nuestros alumnos obtienen excelentes resultados en las certificaciones
Cambridge, superando ampliamente los promedios nacionales. El dominio
del inglés les abre puertas para continuar sus estudios en prestigiosas
instituciones nacionales e internacionales.

El programa académico de International School Peniscola prepara a los
estudiantes para afrontar con éxito los retos educativos posteriores,
dotándoles de sólidas bases de conocimiento y habilidades de aprendizaje
permanente.
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“Excellent academic level, both in English and in other
subjects.
They teach beyond subjects, shaping individuals by teaching
them values, order and respect.
The rest, such as the facilities, environment and buildings,
brings modernity, light and calm when needed. 
A centre that is ahead, trying to innovate wherever possible.
- Montse Duch Turmo 

“Excelente en nivel académico, tanto en el inglés como en el
resto de asignaturas .
Enseñan más allá de las asignaturas, en formar personas  
enseñándoles valores, orden y respeto .
El resto sea el espacio, el ambiente y construcción aporta
modernidad, luz y sosiego en un momento dado.
Centro que va por delante intentando innovar en lo posible.”
- Montse Duch Turmo 

“We chose International School Peniscola for its total
English immersion program, and it has exceeded all
our expectations. Our daughter not only speaks
English fluently but has also developed a confidence
and autonomy that surprises us every day." - Simó
Family

"Elegimos International School Peniscola por su
programa de inmersión total en inglés y ha superado
todas nuestras expectativas. Nuestra hija no solo
habla inglés con fluidez, sino que ha desarrollado
una confianza y autonomía que nos sorprende cada
día." - Familia Simó

"As a former student of International School
Peniscola, I can confirm that the bilingual
education I received has been fundamental to
my international career. The Cambridge
certifications I obtained during my school years
opened many doors for me."  José Daniel
Martínez. Alumno de ISP desde los 2 a los
18 años.

"Como antiguo alumno de International School
Peniscola, puedo confirmar que la formación
bilingüe que recibí ha sido fundamental en mi
carrera internacional. Las certificaciones
Cambridge que obtuve durante mi etapa
escolar me abrieron muchas puertas."  - José
Daniel Martínez. ISP student from 2 to 18
years old.

"International School Peniscola personalised approach allowed my son,
who had learning difficulties, to develop his full potential. The emotional
support he received  made all the difference.."- García Family

"El enfoque personalizado de International School Peniscola permitió a
mi hijo, que tenía dificultades de aprendizaje, desarrollar todo su
potencial. El acompañamiento emocional que recibió marcó la
diferencia." - Familia García

 
"The level of education that students acquire is spectacular. English language training is now
essential for the future job market. Investing in our son's education means investing in training and
education. Without a doubt, I highly recommended this school, as the results were incredible.
Congratulations on your work!" - Querol Ayza Family

“El nivel de formación que adquieren los alumnos es espectacular. La formación en inglés hoy
resulta imprescindible para el futuro mercado laboral. Invertir en la educación de nuestro hijo
significa invertir en formación y educación. Sin duda, muy recomendable y los resultados son
increíbles. ¡Enhorabuena por vuestra labor!” - Familia Querol Ayza

 Testimonials
Testimonios 



26

OUR COMMUNITY Comunidad educativa
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  Comprehensive education and values
Formación integral y valores

At International School Peniscola, we form a close-knit community where students, families,
and education professionals work together towards a common goal: the integral development
and well-being of each student.

We encourage the active participation of families through different communication channels
and joint activities. Our teaching team, highly qualified and in continuous training, works
closely with families to offer a coherent and quality education.

En International School Peniscola formamos una comunidad unida donde alumnos, familias y
profesionales de la educación trabajamos juntos por un objetivo común: el desarrollo integral
y el bienestar de cada estudiante.

Fomentamos la participación activa de las familias a través de diferentes canales de
comunicación y actividades conjuntas. Nuestro equipo docente, altamente cualificado y en
continua formación, trabaja en estrecha colaboración con las familias para ofrecer una
educación coherente y de calidad.
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FACILITIES

Instalaciones



29

International School Peniscola has modern facilities designed to provide a stimulating and safe learning
environment:

Spacious and bright classrooms equipped with cutting-edge educational technology.
Extensive outdoor spaces in a privileged natural environment, allowing for outdoor activities
throughout the year.
Sports facilities for practicing various disciplines.
Laboratories for science and technology.
Library and study spaces.
Specific classrooms for music, art, and other disciplines.
Dining room with its own kitchen.

Our campus is located in a safe natural environment, providing an ideal space for our students' learning and
personal development.

VIRTUAL TOUR ISP PRIMARY AND SECONDARY 6 - 16 YEARS 

VIRTUAL TOUR ISP PRESCHOOL AGES 3 TO 5

VIRTUAL TOUR ISP KINDERGARTEN AGES 1 - 2

ISP cuenta con modernas instalaciones diseñadas para proporcionar un entorno de aprendizaje
estimulante y seguro:

Aulas espaciosas y luminosas equipadas con tecnología educativa de vanguardia.
Espacios exteriores amplios en un entorno natural privilegiado, que permiten el desarrollo de
actividades al aire libre durante todo el año.
Instalaciones deportivas para la práctica de diversas disciplinas.
Laboratorios de ciencias y tecnología.
Biblioteca y espacios de estudio.
Aulas específicas para música, arte y otras disciplinas.
Comedor con cocina propia.

Nuestro campus se encuentra en un entorno natural seguro, que proporciona un espacio ideal para el
aprendizaje y el desarrollo personal de nuestros alumnos.

VISITA VIRTUAL ISP PRIMARIA Y ESO 6 - 16 AÑOS

VISITA VIRTUAL PRESCHOOL ISP 3 a 5 AÑOS

 VISITA VIRTUAL ISP KINDERGARTEN 1 - 2 AÑOS

https://www.youtube.com/watch?v=qxioP-aTyn8&t=2s
https://www.youtube.com/watch?v=qxioP-aTyn8&t=2s
https://www.youtube.com/watch?v=iGO_f6yfQTI
https://www.youtube.com/watch?v=5BQNffpn_ic
https://www.youtube.com/watch?v=qxioP-aTyn8&t=2s
https://www.youtube.com/watch?v=iGO_f6yfQTI&t=1s
https://www.youtube.com/watch?v=5BQNffpn_ic
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 Early Years  -
Kindergarten

&  
Pre-Primary -

Preschool  
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Primary &

Secondary

Education
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SERVICES

Servicios
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Dining room with in-house kitchen
Comedor con cocina propia

Our dining service has its own kitchen where balanced and
healthy menus are prepared, adapted to the specific diet
needs of each student. A team of nutritionists supervises
meal planning, promoting healthy eating habits.

Nuestro servicio de comedor cuenta con cocina propia
donde se elaboran menús equilibrados y saludables,
adaptados a las necesidades dietéticas específicas de cada
alumno. Un equipo de nutricionistas supervisa la
planificación de las comidas, promoviendo hábitos
alimenticios saludables.Transport

Transporte escolar 

We have school bus routes that connect with the main  
municipalities in the area, offering a comfortable and safe
service for transporting students.

Northern area of Castellón: Alcossebre, Alcalà de Xivert,
Santa Magdalena, Peñíscola, Benicarló and Vinaròs. 
Southern area of Tarragona: Les Cases d'Alcanar,
Alcanar, La Ràpita and Amposta.

Disponemos de rutas de autobús escolar que conectan con
las principales localidades de la zona, ofreciendo un servicio
cómodo y seguro para el traslado de los alumnos.

Zona norte de Castellón: Alcossebre, Alcalà de Xivert,
Santa Magdalena, Peñíscola, Benicarló y Vinaròs.
Zona sur de Tarragona: Les Cases d’Alcanar, Alcanar,
La Ràpita y Amposta.

At International School Peniscola, we offer a wide range of services designed to facilitate family-work balance and enrich the educational experience:

En International School Peniscola ofrecemos una amplia gama de servicios diseñados para facilitar la conciliación familiar y enriquecer la experiencia educativa:
:

Extended hours
Horario ampliado

To facilitate family reconciliation, we offer
extended morning hours, allowing students
to stay at the school before and after
school hours in a supervised environment
with educational activities going on.

Para facilitar la conciliación familiar,
ofrecemos servicios de horario ampliado
de mañanas, permitiendo que los alumnos
permanezcan en el centro antes y
después del horario lectivo en un entorno
supervisado y con actividades educativas.
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                                                     Extracurricular activities
                                                                     Actividades extraescolares 

Revision and homework classes: daily 45-minute sessions in small groups where Primary students complete their tasks guided by our teachers, improving study habits and
getting ahead with schoolwork.

English reinforcement: weekly sessions of additional support to consolidate language learning.

Private piano lessons: An exclusive programme that develops both musical and mathematical aptitudes simultaneously. Playing the piano also enhances both brain
hemispheres, improves concentration and memory, develops discipline and perseverance, and promotes academic performance in mathematics.

Clases de repaso y deberes: sesiones diarias de 45 minutos en grupos reducidos donde los alumnos de Primaria realizan sus tareas guiados por sus maestras, mejorando
hábitos de estudio y anticipando trabajo escolar.

Refuerzo de inglés: sesiones semanales de apoyo adicional para consolidar el aprendizaje del idioma.

Clases particulares de piano: Un programa exclusivo que desarrolla aptitudes musicales y matemáticas simultáneamente. Tocar piano potencia ambos hemisferios
cerebrales, mejora la concentración y memoria, desarrolla la disciplina y constancia y favorece el rendimiento académico en matemáticas.

Personalized emotional support
Acompañamiento emocional personalizado 

Our psychopedagogical guidance team offers a
personalized emotional support service for each
student, supporting their comprehensive development
and helping them overcome specific difficulties.

Nuestro equipo de orientación psicopedagógica ofrece
un servicio de acompañamiento emocional
personalizado para cada alumno, apoyando su
desarrollo integral y ayudándoles a superar dificultades
específicas.
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English Summer Camp
Summer Camp en inglés 

During the summer period, we organize a summer camp completely in English, where
students can continue their language immersion while enjoying recreational, sports, and
creative activities. The Summer Camp is open to both center students and external
students.

Summer Camp Information

Durante el periodo estival, organizamos un campamento de verano completamente en
inglés, donde los alumnos pueden continuar su inmersión lingüística mientras disfrutan de
actividades lúdicas, deportivas y creativas. 
El Summer Camp ISP está abierto tanto a estudiantes del centro como externos.

Información Summer Camp

https://www.colegiosisp.com/servicios/summer-camp/
https://www.colegiosisp.com/servicios/summer-camp/


Ctra. Benicarló-Peñíscola km 3
Peñíscola – Castellón
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Request a personalized visit to learn about our facilities and educational projec
Solicita una visita personalizada para conocer nuestras instalaciones y proyecto educativo.

PRIVATE  BILINGUAL  SCHOOL

Colegio Privado Bilingüe

 Contacto / Contact
Telf: +34 964 47 29 20

Email: admisiones@colegiosisp.com
Atención a familias / Family assistance

De lunes a viernes 8:30h a 16:30h
Monday to Friday: 8:30 to 16:30

 www.colegiosisp.com

https://www.colegiosisp.com/contacta/
https://www.colegiosisp.com/contacta/
https://www.colegiosisp.com/contacta/
https://www.colegiosisp.com/

